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Van Gandhi via pater Windey tot heden

Halverwege de vorige 
eeuw vertrok Michaël 
Windey vanuit 
Buggenhout naar 
India. Al snel ont-
moette de idealis-
tische jonge pater er 
Gandhi. Hij was diep 
onder de indruk van 
diens ideeën. Gandhi 
zag het toen al 
aankomen: door de 
i n d u s t r i a l i s e r i n g 
zouden veel Indiërs 
van het platteland 
wegtrekken en in 
sloppenwijken rond 
de steden terecht-
komen. Het enige 
antwoord daarop 
waren volgens hem 
sterke, solidaire 

dorpsgemeenschappen in de landelijke 
gebieden. Hij droeg de jonge missiepater op 
om zich mee achter dit ideaal te scharen. 
Michaël Windey werd professor sociologie aan 
de universiteit van Ranchi. Geïnspireerd door 
de ideeën van Gandhi werkte hij een theoretisch 
stappenplan uit om de samenhorigheid en de 
wil tot zelfredzaamheid in de dorpen te 
stimuleren. Toen in 1969 een enorme cycloon 
heel wat dorpen in Oost-India verwoestte, 
verliet hij definitief de universiteit - hij was toen 
48 jaar oud! – om zelf de handen uit de 
mouwen te steken en zijn theorie in de praktijk 

om te zetten. Dat heeft hij veertig jaar 
volgehouden totdat hij in september 2009 op 
88-jarige leeftijd overleed. In 1971 had Michaël 
Windey al een Indische NGO (niet-
gouvernementele organisatie) gesticht onder 
de naam VRO (Village Reconstruction 
Organisation). Die heeft ondertussen al zo’n 
500 dorpen ‘gebouwd’, want het neerzetten 
van huisjes is daarbij het minst belangrijke: het 
doel dat primeert is vooral de 
gemeenschapsvorming en de emancipatie van 
achtergestelde bevolkingsgroepen. Onze 
organisatie BIVRO houdt deze band tussen 
België en India levend. 

Het begint bij de kleuters

VRO werkt in de verafgelegen gebieden waar 
het onderwijsnet nog niet goed uitgebouwd is. 
Het grote probleem is dat er honderden 
verschillende talen gesproken worden. In elk 
van de deelstaten is er een officiële taal die 
dan ook in het onderwijs gebruikt wordt; zo 
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voor de emancipatie en promotie van de plattelandsbevolking in India. Wij vroegen mevrouw Iez 
Thiry om dit project voor de lezers van ons blad toe te lichten. Een schitterend verhaal.)



zijn er 23 officiële talen. Als kinderen 
onvoorbereid aan de lagere school beginnen, 
moeten zij de officiële taal al doende leren, 

waardoor zij een onherstelbare leerachterstand 
oplopen. 
Een van de antwoorden van de VRO op deze 
situatie zijn de CCCP (Community Child Care 
Propgrammes). Daarmee leren kleuters uit 
anderstalige gemeenschappen de 
standaardtaal voordat zij aan het basisonderwijs 
beginnen. Zulke programma’s voor 
kleuterleerzorg ondersteunt u via de 
Salvatoriaanse Hulpactie. Even uitleggen hoe 
er dat in de praktijk uitziet.

Taalbad in Gopalpur

Het dorp Gopalpur (in het noorden van de 
deelstaat Orissa) is een Munda-dorp. De 
Mundastam is één van de honderden 
‘scheduled tribes’ die de oorspronkelijke 
bevolking van India uitmaken. De Munda 
spreken een Austro-Aziatische taal, verwant 
aan het Vietnamees. De officiële taal van 
Orissa is het Oriya, een Indische taal. Een paar 
jaar geleden vroeg het dorp een CCCP bij ons 
aan. Sindsdien woont er een door ons opgeleide 

jongedame in het dorp, waar zij een kamertje 
kreeg bij één van de families thuis. Elke 
voormiddag komen de kinderen onder de zes 
jaar haar opzoeken in het gemeenschapshuis. 
We hoeven dus geen klasjes te bouwen. 
Samen spelen, zingen, dansen ze in het Oriya. 
Door deze nazegspelletjes, -liedjes en -dansjes 
leren de kinderen spelenderwijze de (officiële) 
taal waarmee ze straks, als zij zes zijn, 
probleemloos naar de lagere school kunnen. 

Ten dienste van de dorpsgemeenschap

In de namiddag bekommert de VRO-
medewerkster zich om vrouwengroepen die 
activiteiten ontwikkelen om aan een inkomen 
te geraken. ’s Avonds zijn er alfabetiseringslessen 
en tussendoor bezoekt zij gezinnen om te 
spreken over het belang van onderwijs, 
hygiëne, gevarieerde voeding en 
gezondheidszorg. Onze medewerkster heeft 
haar handen meer dan vol. De functiebeschrijving 
van de jongedame die zo een programma 
uitvoert, is dan ook niet ‘lerares’, maar ‘Gram 

Sevika’, iemand die ten dienste staat van de 
dorpsgemeenschap. Ik heb tijdens mijn reis in 
India een eindeloos respect voor hun moed en 



doorzettingsvermogen opgevat. Chapeau! Je 
moet het maar doen! Dat dit mogelijk is, 
hebben wij te danken aan de inspiratie van 
Gandhi en de bewogenheid van pater Windey 
en zijn volgelingen. We zouden heel dankbaar 
zijn als u, lieve lezer(es), de activiteiten van 
Village Reconstruction Organisation (vooral 

AANBEVELING
Als Salvatoriaanse Hulpactie willen wij dit project warm aanbevelen. De filosofie achter het 
project en de wijze van werken spreken ons aan. Wanneer dit bij u ook het geval is, aarzel dan 
niet en doe een overschrijving voor project nr. 11/025, met de vermelding “leerzorg voor 
kleuters”, Gopalpur, India”. Bij voorbaat hartelijk dank.

voor de leerzorg voor kleuters) zou willen 
ondersteunen. Dankzij u kunnen de kinderen 
later aan een schoolloopbaan beginnen. 
Emancipatie zonder onderwijs is ondenkbaar! 
Dank u wel!

Iez Thiry 

Concrete Kreten

Vormingscentrum - Congo - 
projectnummer 11/026

In opdracht van de bisschop B-E Kasanda 
heeft mevrouw Mernier een vormingscentrum 
opgestart waarin religieuzen en leken 
samenwerken om aan de bevolking onderwijs 
te kunnen aanbieden. De stad Mbuji-Mayi telt 
meer dan 2 miljoen inwoners van wie drie op 
de vier op de rand van de armoede leven. 
Ondanks alle inspanningen is er nog veel 
analfabetisme. Gevolgen voor de jongeren: 

opgroeien op straat, criminaliteit, prostitutie, 
drugs, sociale ontwrichting, enz. Voor de 
inrichting van het centrum doen zij een beroep 
op ons.

Wij willen graag helpen. Het 
vormingscentrum verdient het. Daarom 
roepen wij onze lezers/donateurs op om 
een gift te storten! Graag uw bijdrage voor 
project 11/026, met vermelding 
“vormingscentrum – Congo”.
Dank u.
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Giften aan ons werk zijn aftrekbaar van het belastbare inkomen, wanneer het totaal in een jaar gestort bedrag E 40, - of meer bedraagt. 
Hiervoor ontvangt u automatisch in februari van volgend jaar een attest. Indien u de gestructureerde mededeling gebruikt die op het 
overschrijvingsformulier voorgedrukt staat, wordt uw gift automatisch geboekt voor de projecten, vermeld in dit blad. Indien uw gift voor 
een bepaalde persoon bestemd is, gelieve de naam of het nummer van deze begunstigde te vermelden. Wanneer u het nummer (ook een 
gestructureerde mededeling) niet kent, neem dan gerust contact op met het secretariaat! U vergemakkelijkt ons werk, waarvoor dank!

Hebt u er ooit al aan gedacht dat het mogelijk is de Salvatoriaanse Hulpactie als mede-erfgenaam in uw testament op te nemen? 
Op die manier kunt u onze misdeelde medemensen in de landen in het Zuiden prachtig steunen. Daartoe is het voldoende in uw testament 
bij voorbeeld de volgende zin in te lassen: “Aan de Salvatoriaanse Hulpactie v.z.w., ’t Lo 47 te 3930 Hamont vermaak ik de som van E …”.
De Salvatoriaanse Hulpactie is één van de 46 organisaties die samen de campagne ‘testament.be’ gelanceerd hebben. Voor meer info, 
contacteer ons of ga naar www.testament.be. 

Er zijn mensen die graag een persoonlijke tint willen geven aan hun hulp en precies willen weten wat er met hun geld gebeurt. Dat is hun goed 
recht. Zij kunnen bij ons terecht via onze actie kinderadoptie. Wij raden hen aan een kind financieel te adopteren. Met een bijdrage vanaf
€ 16,50 per maand zorgen zij voor de opvoeding van een kind in een land in ontwikkeling. Zij ontvangen de naam en een foto van het kind en 
het adres van de missionaris die ervoor zorgt, zodat zij in contact kunnen komen met het kind en zijn familie. Wij weten dat hier misbruiken 
kunnen ontstaan. Daarom wordt de actie ginder stevig in handen gehouden door een missionaris of ontwikkelingshelper (m/v), die wij altijd 
persoonlijk kennen en voor wie wij borg staan. Vraag inlichtingen over de werkwijze van deze actie als u er iets voor voelt.

Als uw adres verandert en u graag ons tijdschrift wilt blijven ontvangen, gelieve ons dan uw nieuw adres mee te delen. Hartelijk dank 
bij voorbaat. 

De Salvatoriaanse Hulpactie kan bevriende ontwikkelingsorganisaties de toestemming geven eenmalig hun steunaanvraag aan u voor te 
leggen, tenzij u daar bezwaar tegen formuleert.

Onderwijs - Uganda - projectnummer 
11/028

Via Caritas Uganda vraagt de heer Henry Paul 
Muyingo financiële ondersteuning voor een 
school waar de vele weeskinderen en 
straatkinderen een vakopleiding zullen kunnen 
volgen. Er zijn naaimachines, lasapparaten, 
cirkelzagen, weefmachines nodig. Of hij van 
de Salvatoriaanse Hulpactie een steuntje in de 
rug mag verwachten?

Jawel. Dit kan en hiervoor rekenen wij 
opnieuw op onze weldoeners. U schrijft uw 
gift over voor project nr. 11/028 met de 
vermelding: “Onderwijs – Uganda”. We zijn 
u erkentelijk voor uw bijdrage. Dank.

Didactisch materiaal - Congo – 
projectnummer 11/030

De zusters Jacquelinge Bolinga, generale 
overste, en zuster Thérèse Meyers komen 
persoonlijk hun noodsituatie uitleggen. De 

congregatie trekt zich in Inongo het lot aan van 
jonge ongehuwde moeders en hun kinderen. 
Zij willen hun een menswaardig bestaan geven 
door cursussen aan te bieden. In de regio 
Bandundu heerst nog veel polygamie. 
Meerdere vrouwen kunnen meer werk doen op 
het land. Dochters krijgen is een last. Deze 
worden naar de stad gestuurd, maar komen 
vroeg of laat zwanger of ziek terug naar huis. 
Er is een gebouw ter beschikking, maar voor 
de inrichting zijn er geen fondsen meer. Er 
moeten tafels, stoelen, leerboeken en 
lesmateriaal aangeschaft worden.

We hebben beloofd te zullen helpen. Onze 
donateurs zullen het mogelijk maken. Het is 
een mooi sociaal werk dat de zusters doen. 
U doet toch ook mee. Graag uw geldelijke 
ondersteuning voor het project nr. 11/030, 
didactisch materiaal, Congo. Namens de 
zusters, maar vooral namens de geholpen 
mensen onze hartelijkste dank.


